
NOTICE D’UTILISATION



LA PREMIÈRE MONTRE AU MONDE ÉQUIPÉE D’UN CŒUR 
EN SILICIUM SE DEVAIT DE SE DÉMARQUER DANS SON 

FONCTIONNEMENT.

LES INSTRUCTIONS QUE VOUS TROUVEREZ DANS CETTE 
NOTICE VOUS PERMETTRONT DE MAITRISER SON 
CŒUR SILICIUM, ET D’EN EXPLOITER TOUT SON 

POTENTIEL.

FRANÇAIS
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RÉGLAGES
HEURES

ENTRÉE DANS LE MODE RÉGLAGE DES HEURES1 Par appui long du bouton rouge, jusqu’à l’oscillation de l’aiguille rouge

RÉGLAGE DE LA POSITION DE L’AIGUILLE DES HEURES2 Par appuis successifs, dirigez l’aiguille rouge vers l’heure souhaitée

Lorsque l’aiguille des heures (rouge) tremble toutes les secondes, 
cela confirme que vous êtes entrés dans le mode de réglage avec succès.

Direction anti-horaire

Direction horaire

VALIDATION3
Valider l’heure en appuyant simultanément sur les deux boutons. Si 
aucune action n’est réalisée pendant 68 secondes, l’heure n’est pas 
modifiée et revient à l’heure initiale.

Appui simultané

Réglage heure
Aiguille rouge

OU



RÉGLAGES
MINUTES

ENTRÉE DANS LE MODE RÉGLAGE DES MINUTES1 Par appui long du bouton jaune, jusqu’à l’oscillation de l’aiguille jaune

RÉGLAGE DE LA POSITION DE L’AIGUILLE DES MINUTES2 Par appuis successifs, dirigez l’aiguille jaune vers la minute souhaitée

Direction anti-horaire

Direction horaire

VALIDATION3
Valider les minutes en appuyant simultanément sur les deux boutons. Si 
aucune action n’est réalisée pendant 68 secondes, les minutes ne sont 
pas modifiées et reviennent à l’heure initiale.

Appui simultané

Réglage Minute 
Aiguille jaune

OU

Lorsque l’aiguille des minutes (jaune) tremble toutes les secondes, 
cela confirme que vous êtes entrés dans le mode de réglage avec succès.

La validation des minutes réinitialise également les secondes sur 0 
seconde. Pour régler avec précision les secondes, il faut donc valider les 
minutes au moment où la minute d’une horloge officielle est dépassée.

https://heurelegalefrancaise.fr/


RÉGLAGES
CALIBRATION

ENTRÉE DANS LE MODE CALIBRATION
Par un appui long sur les deux boutons, simultanément.

L’opération décrite ici vise à repositionner les aiguilles parfaitement en 
face des index, et effectuer une opération de calibration.

Appui simultané 
long (>5s)

POSITIONNEMENT DES AIGUILLES.
Calibration de l’aiguille des minutes, puis des heures.

Les aiguilles se positionnent à 12h30.

Direction 
anti-horaire

Direction 
horaire

OUMINUTES

Direction 
anti-horaire

Direction
 horaire

OU
HEURE

1

2

Positionnez l’aiguille des heures sur l’index 12
Pour sortir du mode calibration : Validation par appui simultané des deux boutons 1s 

Positionnez l’aiguille des minutes sur l’index 30
Validation par appui simultané des deux boutons 1s
Cette validation bascule vers le réglage des heures 



MODES et FONCTIONS
MODE « SECONDE »

ENTRÉE DANS LE MODE SECONDE
Par un double appui rapide sur le bouton jaune

Le mode décrit ici permet d’afficher l’heure et les secondes

AFFICHAGE DES SECONDES

Lorsque vous êtes dans le mode seconde, l’aiguille des 
minutes affiche les secondes, et celle des heures affiche 

l’heure et les minutes 

Affichage des secondes

Affichage des heures & 
minutes

Deux appuis successifs

SORTIE DU MONDE SECONDE
Le mode seconde dure entre 30 secondes et 1 minutes après quoi 
la sortie du mode s’effectue automatiquement. Un appui court sur 
un bouton quelconque permet également de sortir du mode.

1

2

3



MODES ET FONCTIONS
MODE BALANCIER

ENTRÉE DANS LE MODE BALANCIER
Par un double appui rapide sur le bouton rouge

Pour montrer le potentiel d’animation du cœur silicium, nous avons ajouté 
une animation de balancier avec un mouvement de synchronisation des 

aiguilles entre elles.

AFFICHAGE DE L’ANIMATION

Les aiguilles vont répondre à des milliers de ligne de programmation 
qui sont interprétées par un microcontrôleur et qui mettent en 
mouvement le cœur silicium, le seul capable de réaliser de tels 

mouvements fluides et synchronisés.

SORTIE DU MODE AUTOMATIQUE
Le mode balancier dure quelques secondes et la sortie du mode 
s’effectue automatiquement. Un appui court sur un bouton 
quelconque permet également de sortir du mode.

Deux appuis successifs

1

2

3
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ANNEXES

3

La montre TheTimeChanger est dotée d’une étanchéité 
éprouvée à 50 mètres de profondeur (5 ATM). Cela signifie 
qu’elle est résistante aux éclaboussures lors du lavage des 
mains et à l’immersion en très faible profondeur.

Attention, lorsque la montre est sous l’eau, il ne faut pas 
actionner les boutons poussoirs, au risque de perdre 
l’étanchéité et d’endommager votre montre.

Les bracelets qui sont fournis avec la montre TheTimeChanger 
sont des bracelets en cuir. Par conséquent, veuillez éviter tout 
contact des bracelets avec l’eau pour éviter qu’ils ne se 
dégradent.

Une révision de l’étanchéité est conseillée tous les 5 ans.

Lorsque vous rangez votre garde-temps, il est préférable de le 
conserver dans la boîte reçue au moment de l’achat ou dans un 
étui conçu à cet effet.
Si vous possédez plusieurs garde-temps, évitez le contact 
direct entre eux qui risquerait d’en abîmer l’aspect extérieur. 
Conservez votre garde-temps dans un endroit bien aéré, à l’abri 
de l’humidité et de la chaleur. 
Il vous est fortement conseillé d’éviter une exposition 
prolongée aux rayons directs du soleil ou à une lumière intense; 
en effet, les rayons ultraviolets peuvent provoquer une 
altération des couleurs au niveau du cadran, des aiguilles et du 
bracelet.

RECOMMANDATION GÉNÉRALES1

NETTOYAGE2

Pour nettoyer votre montre TheTimeChanger, veuillez utiliser 
une lingette microfibre légèrement imbibée d’eau savonneuse 
en passant le long des surfaces du boitier, des boutons, de la 
vitre, et du bracelet de la montre TheTimeChanger. Veillez à 
bien sécher la montre et le bracelet avec une microfibre sèche 
après nettoyage.

ÉTANCHÉITÉ



CHANGEMENT DE PILE4

ANNEXES

Il est conseillé de faire remplacer la pile par un horloger.
Nous vous déconseillons de réaliser cette manipulation seul au 
risque d’endommager votre montre.
Lorsque vous n’utilisez pas votre garde-temps, la pile continue 
d’alimenter le mécanisme. 
Une fois déchargée, la pile doit être retirée du mécanisme car 
l’électrolyte présent à l’intérieur pourrait s’en échapper, couler 
dans le mouvement et l’endommager..
L’estimation de la durée de la pile est basée sur des 
hypothèses quant à l’usage; sa durée réelle peut varier selon 
l’utilisation de la montre.

GARANTIE5

La durée de la garantie est définie à 3 ans,  à partir de la date 
de livraison du produit.

Nous nous engageons à prendre en charge les réparations de 
votre montre seulement si un problème technique survient et 
que celui-ci est validé par SilMach.

Toutes dégradations causées par l’utilisateur entraineront un 
devis de réparation et une facturation.  

Si vous rencontrez un problème, veuillez contacter le service 
après vente.

SERVICES APRÈS VENTE6

Si vous rencontrez un problème malgré le changement de pile, 
veuillez contacter le service après vente à l’adresse suivante :

Dans le cadre de la garantie, nous nous engageons à reprendre 
votre montre afin de l’examiner et la réparer.

support@thetimechanger.com

NE PAS JETER LA PILE AU FEU. NE PAS RECHARGER LA PILE.
GARDER LES PILES HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS.

mailto:support@thetimechanger.com


MENTIONS LÉGALES7

©THETIMECHANGER et ©SILICIUM MACHINERY sont des 
Marques déposées par ©SilMach SA.

Pour obtenir plus d’information sur la marque,  veuillez visiter 
le site :
https://thetimechanger.com

RECYCLAGE8

Renvoyez toujours vos produits électroniques, batteries et 
matériaux d’emballage usagés à des POINTS DE COLLECTE 
DÉDIÉS.

ANNEXES

https://thetimechanger.com/
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